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The two necessary levels of awe and fear of Hashem
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"And if men quarrel and they hit a pregnant woman and she miscarries, but
there is no fatality... But if there is death, he shall give a life for a life...”

(21:22-23).
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We are able to explain a path in

avodat Hashem that is hinted to in
these pesukim:

The two indispensable fears:
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There are two Kkinds of fear,
which are external and revealed

fear. These can be described as
revealed fear and concealed fear.
The "external fear" is the fear of being
distanced from Hashem due to one's
sins. This fear motivates people to be
cautious regarding their observance of
the mitzvot and to refrain from sin. It
referred to as “revealed fear” because
this fear is evident through one's
observable deeds.
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The other fear is referred to as
"concealed fear" because the primary
location of this fear is in one’s
thoughts, which cannot be seen. The
concealed fear occurs when one is in
awe of Hashem's magnificence and
his thoughts dwell upon Hashem's
greatness without interruption. This
type of fear is concealed in his mind
and is not observed by others. The
hidden, more lofty, fear isn’t related to
deeds, but to thoughts.
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However, it is impossible to
attain the internal, concealed fear
without first acquiring the external,
revealed fear that prevents one
from sinning.
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The prerequisite external fear
motivates a person to perform all his

deeds for Hashem. He will sanctify
and purify all of his limbs by
abstaining from any foreign, unholy,
deed and all of his actions will only
be to serve Hashem.

Examples of how the lower fear
purifies the limbs:
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He guards his mouth from eating
foods with questionable kashrut.
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Furthermore, even when the food
is perfectly kosher, he doesn’t eat
to satisfy his cravings. Rather, he
only eats to serve Hashem with the
strength that the food gives him.
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He also guards his mouth from
forbidden speech, even devarim
beteilim (idle speech for no purpose).
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When he speaks about necessary
matters related to his physical
wellbeing, he speaks with fear and
awe, as is appropriate for someone
who stands before Hashem.
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In such a way, one purifies his
body and mouth from all physical
matters. Furthermore, his thoughts,
consequently, also become pure
and clean.
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After achieving this level of purity,
his thoughts can then continually
connect to Hashem with the trait
of internal fear. After acquiring the
initial external fear that prevents him
from sinning, one's limbs and mind
become purified due to the caution to
abstain from sinful behavior. The last
step in this process is the attainment
of both the external fear (that protects
him from sin) and the internal fear.

When one attains both fears, he can
serve Hashem with both his deeds and

thoughts. This is the ultimate service.
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When one has both fears, all of his
deeds and his speech will be solely
for Hashem, and his thoughts,
speech, and deeds will be one.
When he served Hashem with only
the external fear, his deeds weren’t
connected to his thoughts. However,
now that he has also acquired the
internal fear, his fear of Heaven
becomes part of the mitzvot that he
performs in the physical realm.

When one performs physical deeds
with the internal fear, it unites the
highest level with the lowest level, and
brings holiness into the world.
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Through this, one makes peace

between his voice and speech; and

between thought and deed, so that

they should be united solely for
Hashem.
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This is called genuine peace
because he made peace between
voice, speech, and thought. It is
also called 0w because it is mybhw
nmavn, a perfect service. The letters
oYw can refer to peace or completeness.
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For one fear without the other
is worthless and isn't a perfect
service. The internal fear, alone,
doesn’t generate good deeds. The
external fear by itself motivates one
to do good deeds, but doesn’t connect
those deeds with spirituality. Omnly
when both types of fear are joined
together is it called a perfect
service.

D997 D7 NXMA WY amg v
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For the primary purpose of
Creation was to bring holiness into
physical deeds and this occurs when

one has the internal fear of Heaven
as he performs his physical deeds
according to the Torah, which is the
product of the external fear.
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When he has the two forms of
fear and he does all his physical
deeds with pure thoughts solely
for Hashem, he thereby unites the
highest level, which is the holiness
of pure thought, with the lowest
level, which is physical action.

'K NPOa "amey NN’ nrna KXp) T
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This is called the characteristic of
"nX" because he is uniting the letters
X' with n', the highest level with the
lowest. The letter x' is the first letter
of the aleph bet and represents the
highest level, the Alufo shel Olam,
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Hashem Himself. It is united with
the letter ', the last letter of the
aleph bet, representing the lowest
level, physicality. One's internal
fear of Heaven that is in his heart and
mind as he performs all his deeds in
this world connects the Divine will, as
represented by his pure thoughts and
intentions, with his physical actions.
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When one does physical deeds
together with the internal fear, he
brings the light of holiness into the
world. As it states, (Tehillim 112:4)
"He shines light in the darkness
for those who are upright..." as we
discussed several times (see 71”7
TN 1D0R).

It isn’t sufficient to serve Hashem

solely with the internal fear. Although
one who attains such awe will fear
Hashem in an exalted way, since this
type of fear is related to thought and
not action, he will not be sufficiently
cautious with the laws of the Torah.
Furthermore, imperfect deeds will then
pollute his body and physical actions.
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However, when he doesn’t have
the external fear and doesn’t purify
his mouth and body so that all of
his speech and deeds should be
for Hashem’s sake, there will be
a rift between the X', which hints
to Hashem, the Alufo shel Olam
and the n', which represents his
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physical deeds. Furthermore,
without the prerequisite external fear,
his thoughts also cannot be pure.
Since he isn’t cautious with his deeds
and speech, inevitably one's mind will
be impure and he won’t be able to
properly attain the internal fear.
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This is hinted to in the pasuk, >

70 NWR 0 DwIRIRY, “and if men will

quarrel and they hit a pregnant
woman.”

The Bat Ayin now explains how the
different phrases of this pasuk allude
to our lesson:

,0'W) 'K NINIK DWIN WD

pwiN, the word "men," stands for
the letters owi’N.
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This is because the internal fear is

referred to as X', while the external

fear is called Dw). Furthermore,
Wik is the gematriya of nx.

NPOMN MW WD /DMK XD 2 10
/NY'K P2/ DWY PR PR DK 1D

Thus, vIN XY °> means that there
is a dispute between X and D3
(internal and external fears); between
X' and n' (thought and deed). Some
people desire to serve Hashem only
with the internal fear without the
external fear, and others seek to serve
Hashem only with the external fear
without ever striving to achieve the
internal fear.

7AW NP7 ™I TN AWK Ry
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Due to this quarrel, 777 nwx 10,
"they hit a pregnant woman..." This
means that such a person who seeks to
serve Hashem with only one of these
two types of awe, will not have pure
thoughts and won’t be able to attain
the level of complete fear of Hashem.
This symbolism is appropriate since
thoughts are called a pregnancy
because they are concealed like an
unborn child in its mother's womb.
(Tikkunei Zohar 115b)
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The pasuk is implying that since he
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made a division between the X' and
the n', and he chose to solely focus
on the internal fear without focusing
on the external fear that influences
his deeds, the result is “they hit a
pregnant woman.” This represents
the notion of thoughts that are not
able to become pure and pristine.

All good deeds should be performed
with the internal fear. If the internal
fear is lacking, the deeds go to the
kelipot, which are the negative forces
that conceal Hashem's presence in this
world.

T2 AR AT 90

Since he doesn’t have the ultimate
fear of Heaven, even his good deeds will
not be connected to holiness. This is
alluded to in the words, 7% 1x¥», "and
she miscaries..." The words literally
mean "and her children emerge," but
refers to the scenario in which the
woman miscarries as a result of being
accidentally hit by one of the two men
who were fighting.

mawnmaT YW niTonn onw oiwyna i
YA NP2 XYY

The word "children” refers to one’s

deeds (since deeds are the birth of
thoughts.) They will go out to yn, to
the kelipot.

T2 ANY (TR 27N) WiTRA 13T mNnd
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As the Zohar (vol.2 114a) on this pasuk
the children” ,Xm“xa 179 IXX™ ,states
.will go out to exile,” to the kelipot

JNI9M2 7YK KMo, TOX T KDY

The reason is, Jox i X, "but there
was no fatality."

We can observe that the word o is
the gematriya of 7YX, hinting to the
Alufo shel Olam - Hashem. Instead of
the literal interpretation of the pasuk,
which is that the pregnant woman was
not killed as a result of being caught
in between the two fighting men, the
Bat Ayin suggests that it is teaching
us "if one serves Hashem only with
internal fear and fails to first purify
his actions through the external fear,
he will be removing Hashem, the Alufo
shel Olam, from his actions.
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This means that his deeds aren’t
attached to holiness, to the Alufo
shel Olam, since they were done
without internal fear. Therefore, viv
wiy, the pasuk concludes “he will
surely be punished.”

One should serve Hashem with
mesirut nefesh, which means with self-
sacrifice and all one’s might. People
are prepared to do that when they
have both the internal and external
fear. However, those who only serve
Hashem with one of these types of
awe and who "create the dispute that
separates the two fears," will not serve
Hashem with mesirut nefesh.

JTOX T KDY ju1wiDd WapY TwhX Di

NI X1 XYY innm

We can also explain this according

to its literal translation, as Onkelos

translates: pox 1’ X, "There wasn't
a fatality."

Tvym MR mawnma i XYY wrrn
NI 'Y WH) Non nema vy

This means that since he doesn’t
have internal fear, he won’t serve

Hashem (in his thoughts, speech,
and deeds) with mesirut nefesh,
self-sacrifice, as one should.

MA KYX NPpIM TIIRG PR D Ny
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As we are taught: the Torah is
sustained only in one who "kills
himself* with commitment and
self-sacrifice over it, as Chazal
(Berachot 63b) teach us from
the pasuk (Bamidbar 19:14) nxn
nnn..., “"this is the Torah."  The
same phrase "nxn" is also used to
describe the laws of spiritual impurity
imparted by a corpse. Reish Lakish,
therefore, explains in this source that
only one who "kills himself" over the
Torah with tremendous dedication
and self-sacrifice can achieve lofty
accomplishments in his Torah studies.

SUY Wy T Y

Therefore, the pasuk continues: wiv
vy, "he will surely be punished.”
Although this is literally talking about
the man who accidentally killed the
pregnant woman, the Bat Ayin explains
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that it is hinting to the one who serves
Hashem incompletely with only one of
the two levels of awe described above.
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“And if there is a fatality, you shall

give a soul for a soul.” This means

that if he does serve Hashem with

his thoughts, speech, and deeds

with mesirut nefesh truth, passion,

and with a desire for Hashem;

although he thinks that he is

becoming weakened because of

his exertion, actually, nnn wo1 Anmn

v, Heaven will give him a new soul

(vitality) and even greater strength
than before.
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As it states (Yeshayahu 40:31)
"those who trust in Hashem will

get renewed strength..." This refers
to both spiritual and physical
strength.

The pasuk warns us not to perform
deeds without internal fear since then
the good deeds go to the kelipot.

R XY’ (12,20 INwA92) 2127 XY 1N
i XYW b i 10 mpy n7oun
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The pasuk (Shemot 23:26) states,
M Mpy nvdwn N XY, “There shall
be no miscarriages or barren
women...” The pasuk is warning
that one’s deeds, which are called
"birth,"” shouldn’t come before one
has the internal fear because a deed
without fear goes to exile, to the
kelipot, as we explained earlier.

A half shekel represents the external
fear and a full shekel represents both
fears in unison.

IAMIMD AN NPMAA KA TAWNIW3 23K
7Mp2a YRpW NXIPI X970 0iYW N3
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However, when the internal fear
is in peace with the external fear,
2ow  (which means miscarriage and
represents a deed that goes to the
kelipot) can be read as »pv with a
p'. It won't be called »>w, miscarriage,
a lost deed, rather »pw. The letters
5> and p make almost the same sound.
Therefore, the word "ow, miscarriage,
can also be read as »'pw, which means
"equal."

YPW NPma NXIM 091D TAD KT YpY D
BPWa UTIP
It is »2pv, equal to everything,
and is compared to a complete
holy shekel. A shekel is a measure
of weight and money. When the Torah
says to give a half shekel, it indicates a
half measure of spirituality - to having
the external fear only. Yet, we are
discussing a person who made peace
between both fears. This is symbolized
by a complete shekel, or measure, since
he has both the external and internal
fear. Consequently, his deeds will not
be Mow, miscarried, to the kelipot.

NP2 729 nwivon axTY nena i whwn
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When one only has the external
fear, it is called Ypwn rxmn, a half
shekel.
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This is hinted to in the pasuk

(Shemot 30:13) w07, “This is what

they should give,” Spwn mxnmn, “a

half shekel,” vipnYpwi, “of the holy
shekel.”

JRWI TPXTI P T A7mna iy 11X

NI AN 17

This means one should begin his

service of Hashem with a half shekel;
meaning with the external fear.

TP YRW nrnay yadr Yo 73 nm
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Afterwards, he will be able to

attain the characteristic of the "pv

wTpn, the holy and complete shekel,

which is the internal fear combined
with the external fear.
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This is the intention of the pasuk
(Shemot 24:12) "Hashem said to
Moshe, 1711°Y%v 1%y “go up to Me, to
the mountain,” ov 7m “and remain
there."
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777, which means mountain, can
also be translated as pregnancy. It,
therefore, refers to our thoughts,
which are concealed, just like a
baby is concealed during pregnancy.
Hashem told Moshe 7171 °Y% by, which
can now be interpreted as "that your
thoughts should ascend," ov i,

and should dwell upon the letters
7”n. This indicates that one should
keep Hashem's name, 7”0, upon his
consciousness, which occurs as one
attains the internal fear described
above.
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The pasuk concludes "and I gave

you...I wrote down ommi> to teach

them. This implies that one needs

the characteristic of instruction,

holy thoughts, and the internal
fear, as was described above.
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The internal fear, related to
thought, is called *n, (as *n represents
the world of Binah, understanding).
The external fear, which is
related to deeds alone, is called
>N and alludes to the concept of
connection called nvi, since it is
related to physical action. Together,
these two concepts of internal fear and
external fear (as represented by °n and
n9R) form Hashem's name o°-19x.
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When the holy intentions of our

thoughts and physical actions are

united together, they become 77 nv7

(knowledge or connection to holiness)

because it is connecting one’s

deeds (which is represented by nvT) to
7"v, which represents holiness.
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This is hinted in the first pasuk
of the parashah, Dwn WX DVOWNI NN

o199, "and these are the laws that you
shall place before them."
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o8 implies that Hashem is telling

us to unite our physical deeds

(the product of external fear)

with ovownn, "the laws." The word

ovownn, the laws, is the gematriya

of > nv71', the "knowledge of Hashem."

This means that one should unite

his thoughts and deeds solely for
Hashem, with the internal fear.
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Moshe attained this level

perfectly, as it states (Shemot 24:2)

1729 nwn wan, "Moshe alone should
approach..."
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1729, “alone,” alludes to the internal
fear because it is a concealed fear,
unseen by others. Only he himself
knows about it.
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Thus, the pasuk is saying, wx nwn

1719, Moshe reached the internal
fear of y12Y.
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The words Yoy &> om, “But they
shouldn’t come near” means that
one's physical limbs shouldn’t be
impure and shouldn't contaminate
his thoughts. If one isn’'t careful
with his deeds and his limbs become
impure, his mind will also be impure
and then he won’t be able to attain
perfect fear of Heaven.
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May Hashem help us to merit

attaining both forms of fear with
truth. May it be His will, Amen.

Summary: The machatzit hashekel alludes to the lesson that one
should begin serving Hashem with the external fear, the fear that
helps us to practice caution and abstain from sin. As a result of
attaining this initial level of fear, one's entire body and even his
mind will be purified and he be able to acquire the internal fear.
Both of these levels of awe for Hashem enable him to attain
perfect fear of Hashem, which is represented by the full shekel.

Both fears are necessary, because if one will try to acquire the
internal fear without first attaining the external fear, he will not be
fully careful with the mitzvos, since the internal fear isn’t related to
deed. Furthermore, he will not succeed to attain the internal fear,
because his mind isn’t pure.

The external fear alone is also insufficient, because his deeds
will go to the kelipot, and won’t be imbued with Hashem’s light.
The purpose of creation was that there should be a connection
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between thought (internal fear) and good deeds (the product of the
external fear) for this brings Hashem’s light into the world.

When one serves Hashem with both fears, he can serve
Hashem with mesirut nefesh. One doesnt need to fear
that he will be weakened by serving Hashem with mesirut
nefesh,  because = Hashem  will  replenish  his  strength.
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